
 

 

 

CPFL ENERGIA S.A. 
Company Registry (NIRE): 35.300.186.133 

Corporate Taxpayer ID (CNPJ/MF): 
02.429.144/0001-93 

 
MINUTES OF THE 509th MEETING OF THE 

BOARD OF DIRECTORS HELD ON 
DECEMBER 14th, 2023. 

 
1. DATE, TIME, AND PLACE: On December 
14th, 2023, at 09:00 a.m., at Rua Gustavo 
Armbrust, 36, 10th floor, Nova Campinas, ZIP code 
13025-106, in the city of Campinas, State of São 
Paulo. 
 
2. CALL NOTICE: The meeting was called 
pursuant to Paragraph 1st, Article 18 of the Bylaws 
of CPFL Energia. 
 
3. ATTENDANCE: All the members of the 
Board of Directors (“Board”), pursuant to 
Paragraph 7th, Article 18 of the Bylaws.  
 
4. PRESIDING BOARD: Chairman – Daobiao 
Chen and Secretary – Raphael Martins Bombonato. 
 
5. MATTERS DISCUSSED AND 
RESOLUTIONS TAKEN BY UNANIMOUS 
VOTE: 
 
The reading of the Agenda was waived as all those 
present were aware of its contents. The Directors 
also resolved that these minutes will be drawn up 
in summary form, with the right to submit opinions 
and dissensions, which will be filed at the 
headquarters of the Company, and with the 
publication of these minutes without the signatures 
of the directors and the suppression of strategic 
and/or confidential information. 
 
After examining and discussing the items on the 
Agenda, the Directors, unanimously resolved as 
follows: 
 
(I) To take cognizance of the management 
highlights and material facts occurred since the 
last Ordinary Meeting of the Board of Directors 
until the current date, as reported by the Chief 
Executive Officer. 
 
(II) To take cognizance of the monthly report of 
the matters evaluated by the Advisory Committees 
of the Company’s Board of Directors.  

CPFL ENERGIA S.A. 
NIRE 35.300.186.133 

CNPJ/MF nº 02.429.144/0001-93 
 
 

ATA DA 509ª REUNIÃO DO CONSELHO DE 
ADMINISTRAÇÃO REALIZADA EM 14 DE 

DEZEMBRO DE 2023. 
 
1. DATA, HORA E LOCAL: Aos 14 dias do 
mês de dezembro de 2023, às 09h, na Rua 
Gustavo Armbrust, 36, 10º andar, Nova 
Campinas, CEP 13025-106, na Cidade de 
Campinas, Estado de São Paulo. 
 
2. CONVOCAÇÃO: Convocada na forma do 
Parágrafo 1º, do Artigo 18, do Estatuto Social da 
CPFL Energia. 
 
3. PRESENÇAS: A totalidade dos membros do 
Conselho de Administração (“Conselho”), na forma 
do Parágrafo 7º, do Artigo 18, do Estatuto Social.  
 
4. MESA: Presidente – Daobiao Chen e o 
Secretário – Raphael Martins Bombonato. 
 
5. ASSUNTOS TRATADOS E 
DELIBERAÇÕES TOMADAS POR UNANIMIDADE 
DE VOTOS: 
 
Dispensada a leitura da Ordem do Dia, por ser de 
conhecimento de todos os presentes. Foi 
deliberado que a ata desta reunião será lavrada 
na forma de sumário, facultado o direito de 
apresentação de manifestações e dissidências, 
que ficarão arquivadas na sede da Companhia e 
aprovada sua publicação, com a omissão das 
assinaturas dos conselheiros e a supressão de 
informações estratégicas e/ou confidenciais. 
 
Examinadas e debatidas as matérias constantes 
da Ordem do Dia, foram tomadas as deliberações 
a seguir pelo Conselho por unanimidade de votos: 
 
(I) Tomou conhecimento dos destaques 
gerenciais e dos assuntos relevantes ocorridos 
desde a última Reunião Ordinária do Conselho de 
Administração até a presente data, reportados 
pelo Diretor Presidente. 
 
(II) Tomou conhecimento do relatório mensal das 
matérias avaliadas pelos Comitês de Assessoramento 
ao Conselho de Administração da Companhia. 



 

 

 

 
Once the items (i) to (ii) above were concluded, the 
Executive Officers of the Company were invited to 
join the meeting. 
 
(III) To recommend, in terms of Reference 
Number 2023485-E, the favorable vote to their 
representatives in Paulista Lajeado Energia S.A. 
(“Paulista Lajeado”) to sign the 8th Amendment to 
the Concession Agreement No. 005/1997 ANEEL 
and to sign the amendment to Commitment 
Instrument to the Incorporation of Usina Lajeado 
Consortium, to change energy alocation, 
respecting the parameters established in the 
Concession Agreement. 
 
(IV) To recommend, in terms of Reference 
Number 2023476-C, the favorable vote to its 
representatives in the competent deliberative 
bodies of the companies mentioned below for the 
approval, and to approve regarding CPFL 
Energia, of the execution of contracts for the 
acquisition of Microsoft Licenses, as follows: 
 
Companies: CPFL Comercialização Brasil S.A. 
(“CPFL Brasil”), Companhia Paulista de Força e 
Luz (“CPFL Paulista”), Companhia Piratininga de 
Força e Luz (“CPFL Piratininga”), Companhia 
Jaguari de Energia (“CPFL Santa Cruz”), RGE Sul 
Distribuidora de Energia S.A. (“RGE”), Alesta 
Sociedade de Crédito Direto S.A. (“Alesta”), CPFL 
Energia, CPFL Energias Renováveis S.A. (“CPFL 
Renováveis”), CPFL Serviços, Equipamentos, 
Indústria e Comércio S.A. (“CPFL Serviços”), 
CPFL Eficiência Energética Ltda. (“CPFL 
Eficiência”), Companhia Estadual de Transmissão 
de Energia Elétrica (“CPFL Transmissão”), CPFL 
Brasil Varejista de Energia Ltda. (“Brasil 
Varejista”), CPFL Total Serviços Administrativos 
S.A (“CPFL Total”), Nect Serviços Administrativos 
de Suprimentos e Logística Ltda. (“CPFL Supre”), 
Nect Serviços Administrativos Financeiros Ltda. 
(“CPFL Finanças”), CPFL Atende Centro de 
Contatos e Atendimento Ltda. (“CPFL Atende”), 
Nect Serviços Administrativos de Infraestrutura 
Ltda. (“CPFL Infra”), Nect Serviços Administrativos 
de Recursos Humanos Ltda. (“CPFL Pessoas”). 
 
The Global Value will be divided among the 
companies according to the material filed at the 
Company’s headquarters. 

 
Uma vez concluídos os itens (I) e (II) acima, foram 
convidados a participar da reunião os Diretores 
Executivos da Companhia. 
 
(III) Recomendou, nos termos do Número de 
Referência 2023485-E, o voto favorável aos seus 
representantes na Paulista Lajeado Energia S.A. 
(“Paulista Lajeado”) para assinatura do 8º Aditivo 
ao Contrato de Concessão nº 005/1997 ANEEL e 
assinatura do aditivo ao Instrumento Particular de 
Compromisso de Constituição do Consórcio 
Usina Lajeado, para alterar a alocação de 
energia, respeitando os parâmetros 
estabelecidos no Contrato de Concessão. 
 
(IV) Recomendou, nos termos do Número de 
Referência 2023476-C, voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos 
competentes das empresas abaixo mencionadas 
para aprovação, bem como aprovou com relação 
à CPFL Energia, a celebração de contratos de 
aquisição de Licenças Microsoft, conforme segue:  
 
Empresas: CPFL Comercialização Brasil S.A. 
(“CPFL Brasil”), Companhia Paulista de Força e 
Luz (“CPFL Paulista”), Companhia Piratininga de 
Força e Luz (“CPFL Piratininga”), Companhia 
Jaguari de Energia (“CPFL Santa Cruz”), RGE Sul 
Distribuidora de Energia S.A. (“RGE”), Alesta 
Sociedade de Crédito Direto S.A. (“Alesta”), CPFL 
Energia, CPFL Energias Renováveis S.A. (“CPFL 
Renováveis”), CPFL Serviços, Equipamentos, 
Indústria e Comércio S.A. (“CPFL Serviços”), 
CPFL Eficiência Energética Ltda. (“CPFL 
Eficiência”), Companhia Estadual de Transmissão 
de Energia Elétrica (“CPFL Transmissão”), CPFL 
Brasil Varejista de Energia Ltda. (“Brasil 
Varejista”), CPFL Total Serviços Administrativos 
S.A (“CPFL Total”), Nect Serviços Administrativos 
de Suprimentos e Logística Ltda. (“CPFL Supre”), 
Nect Serviços Administrativos Financeiros Ltda. 
(“CPFL Finanças”), CPFL Atende Centro de 
Contatos e Atendimento Ltda. (“CPFL Atende”), 
Nect Serviços Administrativos de Infraestrutura 
Ltda. (“CPFL Infra”), Nect Serviços Administrativos 
de Recursos Humanos Ltda. (“CPFL Pessoas”).  
 
O Valor Global será dividido entre as empresas 
conforme material arquivado na sede da 
Companhia. 
 

  



 

 

 

The value of the supplier may vary according to the 
actual demand of each CPFL Group Company.  
 

O valor do fornecedor poderá variar de acordo com 
a efetiva demanda de cada Empresa do Grupo 
CPFL. 

  
(V) To recommend, in terms of Reference 
Number 2023496-C, the favorable vote to its 
representatives in the competent deliberative 
bodies of the companies mentioned below for the 
approval, and to approve regarding CPFL 
Energia, of the execution of contracts and acts for 
the acquisition of SAP licenses and support 
service, as follows: 
 
Companies: CPFL Brasil, CPFL Paulista, CPFL 
Piratininga, CPFL Santa Cruz, RGE, Alesta, CPFL 
Energia, CPFL Renováveis, CPFL Serviços, CPFL 
Eficiência, CPFL Transmissão. 
 
The Global Value will be divided among the 
companies according to the material filed at the 
Company’s headquarters. 
 
The value of the supplier may vary according to the 
actual demand of each CPFL Group Company. 

(V) Recomendou, nos termos do Número de 
Referência 2023496-C, voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos 
competentes das empresas abaixo mencionadas 
para aprovação, bem como aprovou com relação 
à CPFL Energia, a celebração de contratos e atos 
de aquisição de licenças SAP e serviço de 
suporte, conforme segue: 
 
Empresas: CPFL Brasil, CPFL Paulista, CPFL 
Piratininga, CPFL Santa Cruz, RGE, Alesta, 
CPFL Energia, CPFL Renováveis, CPFL 
Serviços, CPFL Eficiência, CPFL Transmissão. 
 
O Valor Global será dividido entre as empresas 
conforme material arquivado na sede da 
Companhia.  
 
O valor do fornecedor poderá variar de acordo com 
a efetiva demanda de cada Empresa do Grupo 
CPFL. 
 

(VI) To take cognizance and to manifest in 
favor, in terms of Reference Number 2023475-
C, regarding the approval of the execution of the 
provision services of Application Management 
Support (AMS) and Modernization of SAP and 
Satellite Systems agreements, according to the 
material filed at the Company’s headquarters. 

(VI) Conheceram e se manifestaram favoravelmente, 
nos termos do Número de Referência 2023475-C, 
com relação à aprovação da celebração de contratos 
de prestação de serviços de Suporte de 
Gerenciamento de Aplicativos (AMS) e Modernização 
de Sistemas SAP e Satélites, de acordo com o 
material arquivado na sede da Companhia. 

  
(VII) To take cognizance and to manifest in 
favor, in terms of Reference Number 2023474-
C, regarding the approval of the execution of an 
agreement for Outsourcing Datacenter Operation, 
according to the material filed at the Company’s 
headquarters. 
 

(VII) Conheceram e se manifestaram 
favoravelmente, nos termos do Número de 
Referência 2023474-C, com relação à aprovação 
da celebração de contrato de Terceirização da 
Operação do Datacenter, conforme material 
arquivado na sede da Companhia. 

(VIII) To recommend, in terms of Reference 
Number 2023507-C, the favorable vote to their 
representatives in the deliberative bodies of the 
companies CPFL Paulista, CPFL Piratininga, 
CPFL Santa Cruz and RGE, to approve the 
execution of amendments to agreements of 
transformer refurbishment, equipment 
refurbishment and scrap sales for reverse 
logistics, according to the material filed at the 
Company’s headquarters. 
 

(VIII) Recomendou, nos termos do Número de 
Referência 2023507-C, o voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos das 
empresas CPFL Paulista, CPFL Piratininga, CPFL 
Santa Cruz e RGE, para aprovar a celebração de 
aditivos aos contratos de reforma de 
transformadores, reforma de equipamentos e 
venda de sucata para logística reversa, conforme 
material arquivado na sede da Companhia. 



 

 

 

(IX) To recommend, in terms of Reference 
Number 2023508-Se, the favorable vote to their 
representatives in the deliberative bodies of CPFL 
Serviços to approve the execution of amendments 
to agreements of transformer refurbishment, 
equipment refurbishment and scrap sales for 
reverse logistics, according to the material filed at 
the Company’s headquarters. 

(IX) Recomendou, nos termos do Número de 
Referência 2023508-Se, o voto favorável aos 
seus representantes nos órgãos deliberativos da 
CPFL Serviços para aprovar a celebração de 
aditivos aos contratos de reforma de 
transformadores, reforma de equipamentos e 
compra de sucata para logística reversa, 
conforme material arquivado na sede da 
Companhia. 
 

(X) To submit, in terms of Reference Number 
2023437-E, to the Company’s General Meeting for 
deliberation and possible approval regarding 
CPFL Energia, as well as to recommend the 
favorable vote to its representatives in the 
competent deliberative bodies of its subsidiaries 
indicated below, for the implementation of the 
following corporate restructuring: 
  
(1) merger of CPFL Comercialização de Energia 
Cone Sul Ltda. (“CPFL Cone Sul”) into CPFL 
Transmissão; and  
  
(2) partial spin-off of CPFL Geração de Energia 
S.A. (“CPFL Geração”) with the consequent 
transfer of the spun-off net assets to CPFL 
Energia, being authorized, after that, a capital 
increase by CPFL Energia in CPFL Brasil, and, 
afterwards, by CPFL Brasil in CPFL Transmissão, 
both through the contribution of net assets, 
debentures and other securities regarding the 
investments held in the transmission companies 
that are part of the spun-off assets.  
  
Before the partial spin-off of CPFL Geração 
described in item “2” above, is authorized the 
capital increase of CPFL Geração in the amount 
of up to R$ 700,000,000.00, through the partial 
subscription of company’s Statutory Profit 
Reserve – Working Capital Reinforcement 
Reserve, without issuing new shares, pursuant 
Article 169, Paragraph 1, of Law No. 6,404/76, as 
well as the consequent amendment to the Bylaws 
to update the new capital stock. 
  
The representatives of the companies involved 
are authorized to take all the necessary 
deliberations and measures to implement the 
operation described above. This resolution is 
subject to the prior consent of ANEEL and 
creditors, as applicable. 

(X) Submeteram, nos termos do Número de 
Referência 2023437-E, à Assembleia Geral da 
Companhia para deliberação e possível 
aprovação, bem como recomendou o voto 
favorável aos seus representantes nos órgãos 
deliberativos competentes de suas controladas 
abaixo indicados, para a implementação das 
seguintes reestruturações societárias: 
  
(1) incorporação da CPFL Comercialização de 
Energia Cone Sul Ltda. (“CPFL Cone Sul”) pela 
CPFL Transmissão; e 
  
(2) cisão parcial da CPFL Geração de Energia S.A. 
(“CPFL Geração”) com a consequente transferência 
do acervo líquido cindido para a CPFL Energia, 
sendo autorizado, posteriormente, aumento de 
capital pela CPFL Energia na CPFL Brasil, e, 
posteriormente, pela CPFL Brasil na CPFL 
Transmissão, tanto por meio da contribuição de 
ativos líquidos, debêntures e outros valores 
mobiliários referentes aos investimentos detidos 
nas transmissoras que integram os ativos cindidos.  
  
Antes da cisão parcial da CPFL Geração descrita 
no item "2" acima, é autorizado o aumento de 
capital da CPFL Geração no valor de até R$ 
700.000.000,00, mediante a subscrição parcial da 
Reserva Estatutária de Lucros da Companhia – 
Reserva de Reforço de Capital de Giro, sem 
emissão de novas ações, nos termos do artigo 
169, §1º, da Lei nº 6.404/76, bem como a 
consequente alteração do Estatuto Social para 
atualização do novo capital social. 
  
Os representantes das empresas envolvidas 
estão autorizados a tomar todas as deliberações 
e medidas necessárias para implementar a 
operação descrita acima. Esta deliberação está 
sujeita à prévia anuência da ANEEL e dos 
credores, conforme aplicável. 
 



 

 

 

(XI) To approve regarding CPFL Energia, and 
to recommended of favorable vote, in terms of 
Reference Number 2023438-E, to its 
representatives in the competent deliberative 
bodies of CPFL Eficiência and CPFL Serviços, to 
approve the merger of CPFL Eficiência into CPFL 
Serviços. 
  
The representatives of the companies involved 
are authorized to take all the necessary 
deliberations and measures to implement the 
merger described above. 

(XI) Aprovou em relação à CPFL Energia, e 
recomendou voto favorável, nos termos do 
Número de Referência 2023438-E, aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos 
competentes da CPFL Eficiência e CPFL 
Serviços, para aprovar a incorporação da CPFL 
Eficiência pela CPFL Serviços. 
  
Os representantes das empresas envolvidas 
ficam autorizados a tomar todas as aprovações e 
medidas necessárias à implementação da 
incorporação acima descrita. 
 

(XII) To approve, in terms of Reference Number 
2023491-E, CPFL Group’s results guidelines, 
which will be used as parameters to measure 
business performance in the period from 2024 to 
2028, in accordance with the material filed at the 
Company’s headquarters, as well as the CPFL 
Group's budget for the 2024 financial year, 
according to the parameters and values according 
to the material filed at the Company’s 
headquarters. 
 
(1) to recommend favorable vote to their 
representatives in the deliberative bodies of Foz 
do Chapecó Energia S.A. (“Foz do Chapecó”), 
Chapecoense Geração S.A. (“Chapecoense”), 
BAESA – Energética Barra Grande S.A. 
(“BAESA”), CERAN – Companhia Energética Rio 
das Antas (“CERAN”), Campos Novos Energia 
S.A. (“Enercan”), Centrais Elétricas da Paraíba 
S.A. – EPASA (“EPASA”) and Transmissora de 
Energia Sul Brasil S.A. (“TESB”), for, within the 
limits of shareholding in the respective companies, 
in accordance with the governance standards 
applicable to the topic, approve the respective 
budgets observing the following conditions: 
 
 
(1.1) respecting the OPEX and CAPEX foreseen 
in the budget for the 2024 financial year of the 
CPFL Group, in accordance with the material filed 
at the Company's headquarters; and 
(1.2) respecting the budget management 
guidelines of the CPFL Energia Group, whenever 
suitable. 

(XII) Aprovaram, nos termos do Número de 
Referência 2023491-E, as diretrizes de resultados 
do Grupo CPFL, que serão utilizados como 
parâmetros para mensurar o desempenho dos 
negócios no período de 2024 a 2028, de acordo com 
material arquivado na sede da Companhia, bem 
como o orçamento do Grupo CPFL para o exercício 
de 2024, de acordo com os parâmetros e valores de 
acordo com material arquivado na sede da 
Companhia. 
 
(1) recomendaram o voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos de Foz 
do Chapecó Energia S.A. (“Foz do Chapecó”), 
Chapecoense Geração S.A. (“Chapecoense”), 
BAESA – Energética Barra Grande S.A. 
(“BAESA”), CERAN – Companhia Energética Rio 
das Antas (“CERAN”), Campos Novos Energia 
S.A. (“Enercan”), Centrais Elétricas da Paraíba 
S.A. – EPASA (“EPASA”) e Transmissora de 
Energia Sul Brasil S.A. (“TESB”), para, nos limites 
da participação acionária nas respectivas 
companhias, conforme as normas de governança 
aplicáveis ao tema, aprovar os respectivos 
orçamentos observando-se as seguintes 
condições:  
 
(1.1) respeitados o OPEX e CAPEX previstos no 
orçamento para o exercício de 2024 do Grupo 
CPFL, de acordo com material arquivado na sede 
da Companhia; e 
(1.2) respeitadas as diretrizes de gestão 
orçamentária do Grupo CPFL Energia, no que 
couber. 

  



 

 

 

(XIII) To approve the Audit Committee budget 
allocation for the year 2024, according to material 
filed at the headquarters of the Company. 
Regarding this item, Messrs. Marcelo Moraes and 
Antonio Kandir abstained from voting to approve 
the Audit Committee budget allocation, because 
they understood that there was a conflict of 
interest for being members of the Audit 
Committee. The other Board Members voted in 
favor and without restrictions. 
 

(XIII) Aprovaram a destinação orçamentária do 
Comitê de Auditoria para o ano de 2024, conforme 
material arquivado na sede da Companhia. Em 
relação a este item, os Srs. Marcelo Moraes e 
Antonio Kandir se abstiveram de votar na 
aprovação da destinação orçamentária do Comitê 
de Auditoria, por entenderem haver conflito de 
interesse por serem membros do Comitê de 
Auditoria. Os demais Membros do Conselho 
votaram favoravelmente e sem restrições. 
 

(XIV) To approve, in terms of Reference 
Number 2023503-C the granting of corporate 
guarantee by CPFL Energia to its subsidiaries 
listed below in the global value of up to R$ 
9,108,000,000.00 or equivalent amount in foreign 
currency, in the form of endorsement or 
suretyship, if requested. 
 
(1) To approve regarding CPFL Energia and to 
recommend of a favorable vote to its 
representatives in the deliberative bodies of the 
subsidiaries listed below, as applicable, for 
assessment and possible approval of: 

(1.1) fundraising, through one or more 
operations, through: 

(1.1.1) the hiring of Loans in Foreign 
Currency, with swap, in accordance with 
Law 4,131/62; and/or 
(1.1.2) the assignment of this swap as 
collateral; and/or 
(1.1.3) the issuance of debentures (in CDI, 
IPCA or IPCA with swap for CDI); and/or 
(1.1.4) the issuance of promissory notes; and/or 
(1.1.5) the issuance of commercial notes; and/or 
(1.1.6) international bonds; and/or 
(1.1.7) from other working capital 
operations. 

 
The funding mentioned in item (1.1), to be hired by 
the subsidiaries listed below, jointly, cannot 
exceed the Global Value, also observing the 
maximum value per subsidiary described below: 
 

(XIV) Aprovaram, nos termos do Número de 
Referência 2023503-C da outorga de garantia 
corporativa, pela CPFL Energia às suas 
subsidiárias abaixo listadas no Valor Global de até 
R$ 9.108.000.000,00 ou valor equivalente em 
moeda estrangeira, sob a forma de aval ou fiança, 
caso solicitada. 
 
(1) Aprovaram com relação à CPFL Energia e 
recomendaram voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos das 
subsidiárias abaixo listadas, conforme aplicável, 
para avaliação e possível aprovação de: 

(1.1) captação de recursos, mediante uma ou 
mais operações, por meio: 

(1.1.1) da contratação de Empréstimos em 
Moeda Estrangeira, com swap, em 
conformidade com a Lei 4.131/62; e/ou 
(1.1.2) da cessão deste swap como 
garantia; e/ou 
(1.1.3) da emissão de debêntures (em CDI, 
IPCA ou IPCA com swap para-CDI); e/ou 
(1.1.4) da emissão de notas promissórias; e/ou 
(1.1.5) da emissão de notas comerciais; e/ou  
(1.1.6) bonds internacionais; e/ou 
(1.1.7) de outras operações de capital de 
giro. 

 
As captações mencionadas no item (1.1), a serem 
contratadas pelas subsidiárias abaixo listadas, 
conjuntamente, não poderão exceder o Valor 
Global, observando-se, ainda, o valor máximo por 
subsidiária descrito a seguir: 
 



 

 

 

Companhia/ 
Company 

Finalidade/ 
Purpose 

Valor de até/ 
Value up to 

Período/ 
Period 

CPFL Paulista 

Necessidade de 
caixa/Cash Needs 

R$ 1.604.000.000,00 
 

 
 
 
 
 
 

de 1º de janeiro de 
2024 a 31 de 

dezembro de 2024 
 

from January 1st, 
2024, to December 

31st, 2024 

Compra de 
precatórios/Credit 

Warrants 
Purchase 

R$ 261.000.000,00 

Total CPFL Paulista R$ 1.865.000.000,00 

 

CPFL Piratininga 
Necessidade de 

caixa/Cash Needs 
R$ 1.358.000.000,00 

 

CPFL Santa Cruz 
Necessidade de 

caixa/Cash Needs 
R$ 572.000.000,00 

 

RGE 
Necessidade de 

caixa/Cash Needs 
R$ 2.253.000.000,00 

 

CPFL Brasil 
Necessidade de 

caixa/Cash Needs 
R$ 517.000.000,00 

 

CPFL Geração 
Necessidade de 

caixa/Cash Needs 
R$ 635.000.000,00 

 

CPFL Transmissão 
Necessidade de 

caixa/Cash Needs 
R$ 1.409.000.000,00 

 

CPFL Renováveis 
Necessidade de 

caixa/Cash Needs 
R$ 2.915.000.000,00 

 
 



 

 

 

 
(2) to take cognizance and to manifest in favor 
of and/or to recommend a favorable vote to its 
representatives in the deliberative bodies of the 
subsidiaries listed below, as applicable, for 
assessment and possible approval of: 
 
(2.1) the accomplishment of Advances for Future 
Capital Increases (“AFAC”) of the subsidiaries 
listed below, through the execution of AFACs 
contracts, in one or more operations, according to 
the cash requirements of the companies receiving 
the AFAC (“Receivers”) and the cash availability of 
the companies that will make the contributions; 
 
(2.2) the capitalization of the AFACs carried out up 
to the moment of the call notice or the 
accomplishment (whichever comes first) of the 
deliberative bodies meetings of the Receivers, 
through the subscription and pay-up of new 
shares/quotas, within the limit of the value of the 
AFAC carried out as well as the approval of the 
respective amendment to the Receivers’ Articles of 
Association to reflect the new amount of capital 
stock and/or the new number of shares/quotas. 
  
The management undertakes to make the suitable 
compensations between the subsidiaries so that 
the total value raised together does not exceed the 
Global Value. 

 
(2) tomaram conhecimento e se manifestaram 
a favor e/ou recomendaram o voto favorável 
aos seus representantes nos órgãos deliberativos 
das subsidiárias abaixo listadas, conforme 
aplicável, para avaliação e possível aprovação da: 
 
(2.1) realização de Adiantamentos para Futuros 
Aumentos de Capital (“AFAC”) das subsidiárias 
abaixo listadas, mediante a celebração de contratos 
de AFACs, em uma ou mais operações, de acordo 
com a necessidade de caixa das sociedades 
receptoras do AFAC (“Receptoras”) e disponibilidade 
de caixa das sociedades que farão os aportes; 
 
(2.2) capitalização dos AFACs realizados até o 
momento da convocação ou realização (o que 
vier primeiro) das reuniões dos órgãos 
deliberativos competentes das Receptoras, 
mediante a subscrição e integralização de novas 
ações/quotas, no limite do valor do AFAC 
realizado, bem como a aprovação da respectiva 
alteração do Contrato Social das Receptoras para 
refletir o novo montante do capital social e/ou o 
novo número de ações/quotas. 
 
A administração se compromete a fazer as 
devidas compensações entre as subsidiárias de 
forma que o valor total captado em conjunto não 
ultrapasse o Valor Global. 

Sociedade que 
fará o aporte / 

Company that will 
make the 

contributions 

Receptoras / 
Receivers 

Valor de até / 
Value up to 

Período / 
Period 

CPFL Renováveis 
SPE Cherobim Energia 

Ltda. (“Cherobim 
Energia”) 

R$ 
175.000.000,00 

de 1º de janeiro de 
2024 a 31 de 

dezembro de 2024 / 
from January 1st, 

2024, to December 
31st, 2024 

CPFL Energia 
CPFL Eficiência 

Energética Ltda. (“CPFL 
Eficiência”) 

R$ 
32.000.000,00 

CPFL Energia 
Clion Assessoria e 
Comercialização de 

Energia Elétrica Ltda. 
R$ 4.000.000,00 

da data de aprovação 
pelo Conselho até 31 
de dezembro de 2024 
/ from BoD’s approval 
date to December 31st, 

2024 
 

 
(3) to recommend a favorable vote to its 
representatives in the deliberative bodies of the 
subsidiaries listed below for assessment and 
possible approval of the capital stock reduction, as 

 
(3) recomendaram o voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos das 
subsidiárias abaixo listadas para avaliação e 
possível aprovação da redução de capital, conforme 



 

 

 

authorized by articles 173 and following of Law 
6,404/76, through one or more acts, as well as the 
consequent amendment of the respective Bylaws 
to reflect the new amount of capital stock and/or 
the new number of shares, according below: 
 

autorizam os artigos 173 e seguintes da Lei 
6.404/76, por meio de um ou mais atos, bem como 
a consequente alteração do respectivo Estatuto 
Social para refletir o novo montante do capital social 
e/ou o novo número de ações, conforme abaixo: 

Empresa/Company 
Transmissora de Energia Sul Brasil S.A. 

(“TESB”) 

Para absorção do prejuízo acumulado/to 
absorb accumulated losses 

Até/up to R$ 216.000.000,00 

Capital social excessivo em relação ao objeto 
social/excessive capital stock in relation to the 

corporate purpose 
Até/up to R$ 110.000.000,00 

Valor total de até/ 
Total value of up to 

R$ 326.000.000,00 

Ações/shares 
Com o cancelamento de ações/with cancellation 

of shares 

Anuência Aneel/Aneel’s approval Condicionado/conditioned 

Período/Period 
de 1º de janeiro de 2024 a 31 de dezembro de 

2024 / 
from January 1st, 2024, to December 31st, 2024 

 

 
(XV) To approve the appointment of members by 
the Chief Executive Officer of CPFL Energia to be 
elected in its subsidiary, in accordance with the 
proposal that is filed in the Company’s headquarters 
and to recommend the favorable vote to its 
representatives in the competent deliberative bodies 
of such company, in order to accomplish the referred 
appointment and/or election, according to the 
abovementioned indication. 
 

 
(XV) Aprovar a indicação de membros pelo 
Diretor Presidente da CPFL Energia para serem 
eleitos na Diretoria Executiva de sua subsidiária, 
conforme proposta que se encontra arquivada na 
sede da Companhia e recomendar o voto 
favorável aos seus representantes nos órgãos 
deliberativos competentes de tal empresa, para 
que se concretize a referida indicação e/ou 
eleição, de acordo com a indicação acima 
mencionada. 
 

(XVI) To approve, in terms of Reference 
Number 2023520-E, the proposal of Annual 
Internal Audit Plan for the year 2024, according to 
material filed at the Company's headquarters. 

(XVI) Aprovaram, nos termos do Número de 
Referência 2023520-E, a proposta de Plano Anual 
de Auditoria Interna para o ano de 2024, conforme 
material arquivado na sede da Companhia. 
 

(XVII) To take cognizance, in terms of 
Reference Number 2023520-E, of the monitoring 
of 2023 Internal Audit Plan, according to material 
filed at the Company's headquarters. 
 

(XVII) Tomaram conhecimento, nos termos do 
Número de Referência 2023520-E, do 
acompanhamento do Plano Anual de Auditoria 
Interna do ano de 2023, conforme material 
arquivado na sede da Companhia. 
 

(XVIII) To take cognizance in terms of 
Reference Number 2023488-E of the third quarter 
status of the ESG Plan 2030, including 
commitments related to decarbonization, 
biodiversity, eco-efficiency, diversity, health and 
safety, customer relations, corporate governance, 
security and data privacy, sustainable 

(XVIII) Tomaram conhecimento, nos termos do 
Número de Referência 2023488-E, do status do 
terceiro trimestre do Plano ESG 2030, incluindo 
os compromissos de descarbonização, 
biodiversidade, ecoeficiência, diversidade, saúde 
e segurança, relacionamento com clientes, 
governança corporativa, segurança e privacidade 
de dados, compras sustentáveis, economia 



 

 

 

procurement, circular economy, relationship with 
communities and smart energy solutions. 

circular, relacionamento com comunidades, 
soluções inteligentes de energia. 
 

The following items were presented: (a) Status of 
Project Galaxy; (b) Status of Distribution business 
actions for Group A customers; (c) Monthly 
Results (November/2023); (d) Safety Report; (e) 
Business Development Follow Up; (f) BoD Self-
Evaluation Questionnaire; and (g) Pipeline. 
 

Foram realizadas as seguintes apresentações: (a) 
Status do Projeto Galaxy; (b) Status das ações 
comerciais da Distribuição para os clientes do Grupo 
A; (c) Resultados Mensais (novembro/2023); (d) 
Relatório de Segurança; (e) Acompanhamento do 
Desenvolvimento Comercial; (f) Questionário de 
Autoavaliação do Conselho de Administração; e (g) 
Pipeline.  
 

By the end of the meeting, independent and 
external Board of Directors members remained for 
the final remarks. 
 

Ao final da reunião, membros independentes e 
externos do Conselho de Administração 
permaneceram para as considerações finais. 
 

6. CLOSURE: With no business to be further 
discussed, the meeting was closed, and these 
minutes were drawn up, read, approved, and 
signed by all present members and the secretary. 
Mr. Daobiao Chen (Chairman), Mrs. Yanli Liu, Mr. 
Yuehui Pan, Mr. Gustavo Estrella, Mr. Antonio 
Kandir, Mr. Marcelo Amaral Moraes, Mr. Yumeng 
Zhao and Mr. Raphael Martins Bombonato 
(Secretary).  
 
For legal implications, the Portuguese version 
shall prevail. 
 
These minutes are copy of the original minutes 

drawn up in the Board of Directors' Meetings Book, 

being the publication and register of these minutes 

authorized in the form of an extract, with the 

omission of the signatures of the Directors and the 

suppression of strategic and/or confidential 

information. 

 
 

Campinas, December 14th, 2023. 
 

 
Daobiao Chen  

(Chairman/Presidente) 

6. ENCERRAMENTO: Nada mais havendo a 
tratar, encerrou-se a reunião, da qual se lavrou a 
presente ata que foi lida, aprovada e assinada por 
todos os membros presentes e pelo Secretário. 
Sr. Daobiao Chen (Presidente da Mesa), Sra. 
Yanli Liu, Sr. Yuehui Pan, Sr. Gustavo Estrella, 
Sr. Antonio Kandir, Sr. Marcelo Amaral Moraes, 
Sr. Yumeng Zhao e Sr. Raphael Martins 
Bombonato (Secretário).  
 
Para efeitos legais, a versão em português 
deverá prevalecer. 
 
A presente Ata é cópia da Ata lavrada em livro 

próprio de atas de Reunião de Conselho de 

Administração, sendo autorizada a publicação e 

o registro desta ata na forma de extrato, com 

omissão de assinaturas dos Conselheiros e 

supressão de informações estratégicas e/ou 

confidenciais. 

 
 

Campinas, 14 de dezembro de 2023. 
 
 

Raphael Martins Bombonato 
(Secretary/Secretário) 

 


